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DE Sicherheitshinweise
Sieb

Vor Erstgebrauch grindlich mit heiliem Wasser (mind. 65 °C) und Spulmittel reinigen.

Nach dem Spulgang aufrecht trocknen.

Nach der Reinigung stets grindlich abtrocknen, um Korrosion zu vermeiden.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Drahtblrsten, um Beschadigungen der
Oberflache und die Bildung von Korrosion zu verhindern.

Aus Edelstahl: Nicht in die Spulmaschine geben, wir empfehlen eine Reinigung von Hand.
Aus Kunststoff: Spllmaschinengeeignet

Entfernen Sie regelmallig Speisereste, um Verstopfungen zu vermeiden.

Bewahren Sie das Sieb in vollstandig trockenem Zustand auf, wenn es nicht im Spulbecken ein-
gesetzt ist.

Achtung: Bewegliche Teile — Quetschgefahr beim Ausziehen oder Zusammenschieben.

Stellen Sie sicher, dass das Spulbeckensieb korrekt und stabil im Spulbecken eingesetzt ist.
Verwenden Sie das Sieb nicht weiter, wenn es beschadigt, verformt oder instabil ist.

Das Produkt ist nicht als Spielzeug geeignet.

Nutzen Sie das Spulbeckensieb ausschliellich flr den vorgesehenen Zweck.

Bewahren Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

GB Safety Instructions
Strainer

Before first use, clean thoroughly with hot water (min. 65°C) and washing-up liquid.
After the wash cycle, allow to dry upright.

After cleaning, always dry thoroughly to avoid corrosion.

Do not use aggressive cleaning agents or wire brushes to prevent surface damage and corrosi-
on.

Stainless steel: Do not put in the dishwasher; we recommend cleaning by hand.
Plastic: Dishwasher-safe.

Remove food residues regularly to prevent blockages.

Store the strainer completely dry when it is not in use in the sink.

Caution: Moving parts — risk of pinching when pulling out or pushing together.
Ensure that the sink strainer is correctly and securely fitted in the sink.

Do not continue using the strainer if it is damaged, deformed, or unstable.

This product is not suitable as a toy.

Use the sink strainer only for the intended purpose.

Keep the product out of reach of children.



NL Veiligheidsinstructies
Zeef

Reinig voor het eerste gebruik grondig met heet water (min. 65 °C) en afwasmiddel.
Laat na de wasbeurt rechtop drogen.

Droog na het reinigen altijd grondig af om corrosie te voorkomen.

Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen of staalborstels om beschadiging van het opperv-
lak en corrosievorming te voorkomen.

RVS: Niet in de vaatwasser doen; wij adviseren handmatige reiniging.

Kunststof: Vaatwasserbestendig.

Verwijder regelmatig etensresten om verstoppingen te voorkomen.

Bewaar de zeef volledig droog wanneer deze niet in de gootsteen is geplaatst.

Let op: bewegende delen — beknellingsgevaar bij het uittrekken of inschuiven.

Zorg ervoor dat de gootsteenzeef correct en stabiel in de gootsteen is geplaatst.
Gebruik de zeef niet verder als deze beschadigd, vervormd of instabiel is.

Dit product is niet geschikt als speelgoed.

Gebruik de gootsteenzeef uitsluitend voor het beoogde doel.

Buiten bereik van kinderen bewaren.

FR Consignes de sécurité
Tamis

Avant la premiére utilisation, nettoyez soigneusement a I'eau chaude (min. 65 °C) et au liquide
vaisselle.

Aprés le cycle de lavage, laissez sécher a la verticale.

Aprés le nettoyage, séchez toujours soigneusement afin d’éviter la corrosion.

N’utilisez pas de produits nettoyants agressifs ni de brosses métalliques afin d’éviter
d’endommager la surface et de favoriser la corrosion.

Acier inoxydable : ne pas mettre au lave-vaisselle ; nous recommandons un nettoyage a la
main.

Plastique : compatible lave-vaisselle.

Retirez régulierement les résidus alimentaires afin d’éviter les obstructions.

Conservez le tamis complétement sec lorsqu’il n’est pas utilisé dans I'évier.

Attention : pieces mobiles — risque de pincement lors de I'extension ou du repli.
Assurez-vous que le tamis d’évier est correctement et solidement placé dans I'évier.
N’utilisez plus le tamis s’il est endommagé, déformé ou instable.

Ce produit ne convient pas comme jouet.

Utilisez le tamis d’évier uniquement pour 'usage prévu.

Conserver hors de portée des enfants.



IT Avvertenze di sicurezza
Colino

Prima del primo utilizzo, pulire accuratamente con acqua calda (min. 65 °C) e detersivo per piat-
ti.

Dopo il ciclo di lavaggio, lasciare asciugare in posizione verticale.

Dopo la pulizia, asciugare sempre accuratamente per evitare la corrosione.

Non utilizzare detergenti aggressivi o spazzole metalliche per evitare danni alla superficie e la
formazione di corrosione.

Acciaio inox: non mettere in lavastoviglie; si consiglia il lavaggio a mano.

Plastica: lavabile in lavastoviglie.

Rimuovere regolarmente i residui di cibo per evitare intasamenti.

Conservare il colino completamente asciutto quando non ¢ inserito nel lavello.

Attenzione: parti mobili — rischio di schiacciamento durante I'estrazione o la chiusura.
Assicurarsi che il colino da lavello sia inserito correttamente e in modo stabile nel lavello.

Non utilizzare il colino se & danneggiato, deformato o instabile.

Il prodotto non & adatto come giocattolo.

Utilizzare il colino da lavello esclusivamente per lo scopo previsto.

Tenere fuori dalla portata dei bambini.

ES Instrucciones de seguridad
Colador

Antes del primer uso, limpie a fondo con agua caliente (min. 65 °C) y detergente lavavajillas.
Después del ciclo de lavado, deje secar en posicion vertical.

Tras la limpieza, seque siempre bien para evitar la corrosion.

No utilice limpiadores agresivos ni cepillos de alambre para evitar dafios en la superficie y la
formacién de corrosion.

Acero inoxidable: no lo ponga en el lavavajillas; recomendamos la limpieza a mano.
Plastico: apto para lavavajillas.

Retire regularmente los restos de comida para evitar obstrucciones.

Guarde el colador completamente seco cuando no esté colocado en el fregadero.

Atencidn: piezas moviles — riesgo de pellizco al extender o encoger.

Asegurese de que el colador de fregadero esté colocado correcta y firmemente en el fregadero.
No siga utilizando el colador si esta dafiado, deformado o inestable.

Este producto no es apto como juguete.

Utilice el colador de fregadero unicamente para el fin previsto.

Mantener fuera del alcance de los nifios.



PT Instrucoes de segurancga
Co coador

Antes da primeira utilizacao, lave bem com agua quente (min. 65 °C) e detergente da loiga.
Apos o ciclo de lavagem, deixe secar na vertical.

Apos a limpeza, seque sempre bem para evitar corrosao.

Nao utilize produtos de limpeza agressivos nem escovas de arame para evitar danos na super-
ficie e a formacao de corrosao.

Aco inoxidavel: ndo colocar na maquina de lavar loi¢ga; recomendamos limpeza manual.
Plastico: adequado para maquina de lavar loica.

Remova regularmente os restos de alimentos para evitar entupimentos.

Guarde o coador completamente seco quando nao estiver colocado no lava-loica.

Atencao: pecas moveis — risco de entalamento ao puxar para fora ou ao recolher.
Certifique-se de que o coador do lava-loiga esta corretamente e firmemente colocado no lava-
loiga.

Nao utilize o coador se estiver danificado, deformado ou instavel.

O produto nao é adequado como brinquedo.

Utilize o coador do lava-loiga apenas para o fim a que se destina.

Manter fora do alcance das criancgas.

CZ Bezpecnostni pokyny
Sitko

Pfed prvnim pouzitim dukladné umyjte horkou vodou (min. 65 °C) a prostifedkem na nadobi.
Po myti nechte oschnout ve svislé poloze.

Po cisténi vzdy dikladné osuste, abyste zabranili korozi.

Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky ani draténé kartace, abyste predesli poSkozeni povr-
chu a vzniku koroze.

Nerezova ocel: nedavejte do mycky; doporu€ujeme rucni myti.

Plast: vhodné do mycky.

Pravidelné odstranujte zbytky jidla, abyste zabranili ucpani.

Pokud sitko neni pouzito ve dfezu, skladujte jej zcela suché.

Pozor: pohyblivé ¢asti — nebezpecCi skfipnuti pfi vysouvani nebo zasouvani.

Ujistéte se, Ze sitko do dfezu je spravné a stabilné nasazeno ve drezu.

Nepouzivejte sitko dale, pokud je poskozené, deformované nebo nestabilni.

Vyrobek neni vhodny jako hracka.

Pouzivejte sitko do dfezu pouze k ur¢enému ucelu.

Uchovavejte mimo dosah déti.



PL Instrukcje bezpieczenstwa
Sito

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyc¢ gorgcg wodg (min. 65°C) i ptynem do naczyn.
Po cyklu mycia pozostawi¢ do wyschniecia w pozycji pionowe;.

Po czyszczeniu zawsze doktadnie osuszy¢, aby zapobiec korozji.

Nie uzywac agresywnych srodkdéw czyszczgcych ani szczotek drucianych, aby unikngc
uszkodzen powierzchni i powstawania korozji.

Stal nierdzewna: nie wktada¢ do zmywarki; zalecamy mycie reczne.

Tworzywo sztuczne: nadaje sie do zmywarki.

Regularnie usuwaj resztki jedzenia, aby unikng¢ zatorow.

Przechowuj sito catkowicie suche, gdy nie jest uzywane w zlewie.

Uwaga: ruchome czesci — ryzyko przytrzasniecia podczas wysuwania lub zsuwania.
Upewnij sie, ze sitko do zlewu jest prawidtowo i stabilnie umieszczone w zlewie.

Nie uzywaj sita dalej, jesli jest uszkodzone, zdeformowane lub niestabilne.

Produkt nie jest zabawka.

Uzywaj sitka do zlewu wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

DK Sikkerhedsanvisninger
Si

Renger grundigt far farste brug med varmt vand (min. 65 °C) og opvaskemiddel.
Lad tarre oprejst efter vask.

Ter altid grundigt af efter renggring for at undgéa korrosion.

Brug ikke aggressive renggringsmidler eller stal-/tradbgrster, da det kan beskadige overfladen
og fremme korrosion.

Rustfrit stal: ma ikke komme i opvaskemaskinen; vi anbefaler rengaring i handen.
Plast: taler opvaskemaskine.

Fjern regelmaessigt madrester for at undga tilstopning.

Opbevar sien helt tgr, nar den ikke er sat i vasken.

Advarsel: bevaegelige dele — risiko for klemning ved udtreek eller sammenskyden.
Sorg for, at vaskesien er korrekt og stabilt placeret i vasken.

Brug ikke sien videre, hvis den er beskadiget, deformeret eller ustabil.

Produktet er ikke egnet som legetg.

Brug vaskesien udelukkende til det tilsigtede formal.

Opbevares utilgeengeligt for barn.



GR Oobnyieg aocpalAcgiag
20UpWTHPI

Mpiv atrd TNV TTPWTN XPNon, kabapioTe oXoAaoTIKA ue (eoTO vepPO (TOUA. 65 °C) kal uypod
TATWV.

MeTd TOV KUKAO TTAUONG, QQOTE Va OTEYVWOEI O OpBia BEon.

MeTd TOV KOBapIoPd, OTEYVWVETE TTAVTA KAAAQ yia va atro@uyeTe Tn didBpwon.

Mnv xPnOIUOTTIOIEITE ETTIOETIKA KABAPIOTIKA 1] CUPPATOBOUPTOES, WOTE VA ATTOPEUYOVTAl POOPES
oTnv em@aveia Kai n dnuioupyia diaBpwong.

A6 avogeidwTto atodAl: pnv 10 BAZeTe OTO TTAUVTAPIO TTIATWY: OUVICTOUNE KaBapIoud aTo XEPI.
ATTO TTAAOTIKG: KATAAANAO yia TTAUVTHPIO TTIATWV.

AQaIPEITE TAKTIKA UTTOAEIJPATA TPOPWV YIA VA ATTOPEUYOVTAI PPAYEG.

ATT0BNKEUETE TO COUPWTHPI EVTEAWG OTEYVO OTAV OEV Eival TOTTOBETNPEVO OTOV VEPOXUTN.
Mpoooxn: Kivoupeva pépn — Kivouvog oUVOAIYNG KaTd To TPARNYMA 1) TO OTTPWEINO YIa
oUpTITUEN.

BeBaiwBeite 0TI TO cOUpWTAPI VEPOXUTN €ival CWOTA Kal oTABEPA TOTTOBETNUEVO GTOV VEPOXUTN.
Mnv cuvexioETE va XPNOIMOTIOIEITE TO COUPWTHPI EAV EiVAI KATECGTPAUMEVO, TTAPAUOPPWHEVO
a0TABEC.

To TTpoIdV OV gival KATAAANAO wg TTaIXVidl.

XPNOIUOTTOIEITE TO COUPWTAPI VEPOXUTN MOVO YIa TOV TTPORBAETTOUEVO OKOTTO.

Na QuAdooeTal pakpId aTro TTaIdId.

RO Instructiuni de siguranta
Sita

Inainte de prima utilizare, curéatati bine cu apa fierbinte (min. 65 °C) si detergent de vase.
Dupa ciclul de spalare, Iasati sa se usuce in pozitie verticala.

Dupa curatare, uscati intotdeauna bine pentru a evita coroziunea.

Nu utilizati detergenti agresivi sau perii de sarma, pentru a preveni deteriorarea suprafetei si
formarea coroziunii.

Din otel inoxidabil: nu introduceti in masina de spalat vase; recomandam curatarea manuala.
Din plastic: compatibila cu masina de spalat vase.

Indepartati regulat resturile alimentare pentru a evita infundarea.

Depozitati sita complet uscata atunci cand nu este folosita in chiuveta.

Atentie: piese mobile — risc de strivire la extindere sau la impingere pentru pliere.
Asigurati-va ca sita pentru chiuveta este montata corect si stabil in chiuveta.

Nu mai utilizati sita daca este deteriorata, deformata sau instabila.

Produsul nu este potrivit ca jucarie.

Utilizati sita pentru chiuveta numai in scopul prevazut.

A nu se lasa la indemana copiilor.



UK [HCTpyKUil 3 6e3neku
Cuto

Mepen nepwmnm BUKOPUCTAHHAM PETENBHO BUMUITE rapsvoro BoAo (MiH. 65 °C) i MUNHUM
3acobom.

Micna umkny MUTTA CyLWIiTh Y BEPTUKANbHOMY MOSOXEHHI.

Micna ounLEeHHs 3aBXan peTenbHO BUTMPaNTE HACcyxo, Wob YHUKHYTU KOPO3il.

He BrkopucTOBYNTE arpecunBHi MUNHI 3acobun abo APOTSAHI LWITKK, Wo6 3anobirTi NOLLIKOAXKEHHIO
NOBEPXHI Ta YTBOPEHHIO KOPO3il.

3 Hep>kaBioYoI CTani: He KNagiTb y NOCYAOMUAHY MaLLMHY; PEKOMEHOYEMO MUTU BPYUHY.

3 nnacTuky: npugaTtHe Ans NocyaoMUAHOT MaLUVHMN.

PerynapHo BugananTe 3anuiiku ixi, wob YHUKHYTU 3aCMiYeHb.

36epiranTe CUTO MOBHICTIO CYXUM, SIKLLLO BOHO HE BCTAHOBIIEHE B MUNL.

YBara: pyxoMi YacTMHU — PU3KK 3aLLEMIEHHS Nig Yac BUCYBaHHSA abo 3CyBaHHS.
lMepekoHanTecs, WO CUTO ANA MUKW BCTAHOBSIEHE NPaBUMbHO Ta HaiNHO.

He BMKOpUCTOBYNTE CUTO, AKLLIO BOHO NMOLUKOOKEHE, AedhopMoBaHe abo HecTabinbHe.
Bupi6 He nigxoouTb SK irpaLuka.

BukopuctoBynTe CUTO AN MUMKK NULLE 3a NPU3HAYEHHAM.

36epiraTn B HEQOCTYNHOMY 4NN AiTEN MiCLi.

BG WHcTpyKumnm 3a 6e3onacHoOcCT
LUeaka

Mpeomn nbpea ynotpeba nouncrete crapaTtenHo ¢ ropewa sBoga (MuH. 65 °C) n npenapar 3a
cbaose.

Cnen nammBaHe ocTaBeTe Aa U3CbXHE U3npaBeHa.

Cnep nouncteaHe BMHarn noacyluasavte gobpe, 3a aa nsberHere Koposus.

He nanonaearite arpecvBHM NOYMCTBALLM NPenapaTth Unn TeNeHN YeTku, 3a aa npegorspatute
noBspena Ha NOBbPXHOCTTa U obpasyBaHe Ha KOPO3USI.

OT HepbXOaema CTOMaHa: He NocTaBANTe B CbAOMUSNIHA MalLMHA; NpenopbyYBamMe NoYncTBaHe
Ha pbKa.

OT nnacTtmaca: noaxoasLlo 3a CbAOMUANHA MaLUMHA.

lMpemaxBariTe pegoBHO OCTaTbLMTE OT XpaHa, 3a Aa NpeaoTBpaTvuTe 3anyLuBaHus.
CbxpaHsiBanTe LiedKkaTa HanmbfHO Cyxa, Korato He e NocTaBeHa B MMBKaTa.

BHMMaHWe: NoABWXKHM YacTn — PUCK OT NPULLIMNBAHE NpY U3TErMSHEe U npubupatxe.

YBeperTe ce, Ye Leakata 3a M1MBKa € NocTaBeHa NpaBuITHO U CTabMHO B MMBKaTa.

He n3nonaeante LegkaTta, ako e noBpeaeHa, gecopmMmmpaHa unm Hectabunxa.

MpoayKThbT HE € NoAXOoAsL, KaTo urpadka.

M3nons3BanTe ueakata 3a MyMBKa camo Mo rnpeaHasHayveHue.

[la ce cbxpaHaBa ganed ot geua.



SK Bezpecénostné pokyny
Sito

Pred prvym pouzitim dékladne umyte horucou vodou (min. 65 °C) a prostriedkom na riad.
Po umyti nechajte vyschnut vo zvislej polohe.

Po Cisteni vzdy dokladne osuste, aby ste predisli korozii.

Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky ani drétené kefy, aby ste zabranili poSkodeniu povr-
chu a tvorbe korozie.

Z nehrdzavejucej ocele: nedavajte do umyvacky riadu; odporu€ame rucné Cistenie.

Z plastu: vhodné do umyvacky riadu.

Pravidelne odstranujte zvysky jedla, aby ste zabranili upchatiu.

Ak sito nie je pouzivané v dreze, skladujte ho uplne suché.

Upozornenie: pohyblivé Casti — nebezpecenstvo pritlaCenia pri vysuvani alebo zasuvani.
Uistite sa, Ze sitko do drezu je spravne a stabilne nasadené v dreze.

Sito dalej nepouzivajte, ak je poSkodené, zdeformované alebo nestabilné.

Vyrobok nie je vhodny ako hracka.

Pouzivajte sitko do drezu iba na urCeny ucel.

Uchovavajte mimo dosahu deti.

SL Varnostna navodila
Sito

Pred prvo uporabo temeljito ocistite z vro€o vodo (min. 65 °C) in detergentom za posodo.
Po pomivanju pustite, da se posusi v pokonénem polozaju.

Po Cis€enju vedno dobro osusite, da preprecite korozijo.

Ne uporabljajte agresivnih Cistil ali zicnih krtac, da preprecite posSkodbe povrsine in nastanek
korozije.

Iz nerjavnega jekla: ne dajajte v pomivalni stroj; priporoCamo rocno Cis€enje.

Iz plastike: primerno za pomivalni stro;j.

Redno odstranjujte ostanke hrane, da preprecite zamasitve.

Sito shranjujte popolnoma suho, kadar ni namesc¢eno v koritu.

Pozor: gibljivi deli — nevarnost stiska pri izvleku ali zlaganju.

PrepriCajte se, da je sito za pomivalno korito pravilno in stabilno namesceno v Koritu.
Sita ne uporabljajte vec, Ce je poSkodovano, deformirano ali nestabilno.

Izdelek ni primeren kot igraca.

Sito za pomivalno korito uporabljajte samo za predviden namen.

Hraniti izven dosega otrok.



HR Sigurnosne upute
Cjedilo

Prije prve uporabe temeljito operite viucom vodom (min. 65 °C) i deterdzentom za sude.
Nakon pranja ostavite da se osuSi u uspravnom polozaju.

Nakon cCiS¢enja uvijek temeljito osusite kako biste izbjegli koroziju.

Ne koristite agresivna sredstva za CiScenje niti ziCane Cetke kako biste sprijeCili oStecenje
povrsine i nastanak korozije.

Od nehrdajuceg Celika: ne stavljati u perilicu posuda; preporucujemo ruc¢no CiSc¢enje.

Od plastike: prikladno za perilicu posuda.

Redovito uklanjajte ostatke hrane kako biste izbjegli zaCepljenja.

Cuvaijte cjedilo potpuno suho kada nije postavljeno u sudoper.

Upozorenje: pokretni dijelovi — opasnost od prignjeCenja pri izvlaCenju ili sklapanju.
Provijerite je li cjedilo za sudoper pravilno i stabilno postavljeno u sudoper.

Ne Koristite cjedilo dalje ako je oSteceno, deformirano ili nestabilno.

Proizvod nije prikladan kao igracka.

Koristite cjedilo za sudoper iskljuCivo u predvidene svrhe.

Cuvati izvan dohvata djece.

EST Ohutusjuhised
Soel

Enne esmakordset kasutamist puhastage pdhjalikult kuuma vee (vahemalt 65 °C) ja nbudepe-
suvahendiga.

Parast pesu laske kuivada pustises asendis.

Parast puhastamist kuivatage alati pdhjalikult, et valtida korrosiooni.

Arge kasutage agressiivseid puhastusvahendeid ega traatharju, et valtida pinna kahjustumist ja
korrosiooni teket.

Roostevabast terasest: arge pange ndudepesumasinasse; soovitame kasitsi puhastamist.
Plastik: nbudepesumasinakindel.

Eemaldage regulaarselt toidujaagid, et valtida ummistusi.

Hoidke sdela taielikult kuivana, kui see ei ole valamus kasutusel.

Hoiatus: likuvad osad — muljumisoht valja tdmmates vai kokku lukates.

Veenduge, et valamussdel on digesti ja stabiilselt valamus paigaldatud.

Arge kasutage sdela edasi, kui see on kahjustatud, deformeerunud vdi ebastabiilne.

Toode ei sobi manguasjaks.

Kasutage valamussdela ainult ettenahtud otstarbel.

Hoida lastele kattesaamatus kohas.
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LT Saugos instrukcijos
Sietelis

Prie$ pirmg naudojimg kruop$ciai nuplaukite karstu vandeniu (min. 65 °C) ir indy plovikliu.
Po plovimo palikite dzitti vertikaliai.

Po valymo visada gerai nusausinkite, kad iSvengtumeéte korozijos.

Nenaudokite agresyviy valikliy ar vieliniy Sepeciy, kad nepazeistuméte pavirsiaus ir
neskatintuméte korozijos.

IS nertdijancio plieno: nedékite j indaplove; rekomenduojame plauti rankomis.

IS plastiko: tinka indaplovei.

Reguliariai pasalinkite maisto liku€ius, kad iSvengtuméte uzsikimsimy.

Laikykite sietelj visiSkai sausg, kai jis nenaudojamas kriaukléje.

Démesio: judancios dalys — prispaudimo pavojus iStraukiant ar sustumiant.
Jsitikinkite, kad kriauklés sietelis teisingai ir stabiliai jdetas j kriaukle.

Nenaudokite sietelio, jei jis pazZeistas, deformuotas ar nestabilus.

Gaminys néra zaislas.

Kriauklés sietelj naudokite tik pagal paskirt;.

Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

LV Drosibas noradijumi
Siets

Pirms pirmas lietoSanas rapigi notiriet ar karstu adeni (min. 65 °C) un trauku mazgasanas
[Tdzekili.

Péc mazgasanas laujiet nozat vertikala stavoklr.

Péc tiriSanas vienmér rapigi nosusiniet, lai izvairitos no korozijas.

Neizmantojiet agresivus tirisanas lidzek|us vai stieplu birstes, lai novérstu virsmas bojajumus un
korozijas veidoSanos.

No neruséjosa terauda: nelieciet trauku mazgajamaja masing; iesakam tirit ar rokam.

No plastmasas: piemérots trauku mazgajamajai masinai.

Regulari nonemiet édiena atliekas, lai novérstu aizséréSanu.

Uzglabajiet sietu pilniba sausu, ja tas nav ievietots izlietnée.

Uzmanibu: kustigas dalas — saspieSanas risks, izvelkot vai sabidot kopa.

Parliecinieties, ka izlietnes siets ir pareizi un stabili ievietots izlietnée.

Nelietojiet sietu talak, ja tas ir bojats, deforméts vai nestabils.

Produkts nav piemeérots ka rotallieta.

Izlietnes sietu izmantojiet tikai paredz&tajam nolukam.

Uzglabat bérniem nepieejama vieta.
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RU MWHcTpyKuumu no 6e3onacHocTun
Curo

lMepen nepBbIM UCMNOMNb30BaHMEM TLLATENBHO BLIMOMTE ropsiyen Bogon (MyH. 65 °C) ¢ moroLmnm
CpPeacTBOM.

Mocne yukna MOKMKK cylinMTe B BEPTUKANBbHOM MOMOXEHUW.

lMocne ouncTkM Bcerga TwaTenbHO BbITUpanUTe Hacyxo, YToObl n3bexarb KOppo3uu.

He ncnonb3ynTe arpeccuBHble YNCTALWME CPeaCcTBa UM MeTannmyeckue WeETKU, YTobbl
NpeaoTBpaTUTb NOBPEXAEHME NMOBEPXHOCTU U obpa3oBaHUe KOppOo3uu.

3 HepxxaBetoLLer CTann: He NoMeLLanTe B NOCY4OMOEYHYIO MaLUUHY; pekoMeHaAYyeM MblTb
BPYYHYIO.

M3 nnactuka: MOXHO MbITb B NOCYLOMOEYHOM MaLLMHE.

PerynspHo yaananTte octaTkvm Ny, 4Tobbl n3bexaTb 3aCOpoB.

XpaHuTe CUTO NOSMTHOCTBLIO CYXUM, €Crl OHO HE UCMOSb3yeTCH B paKOBUHE.

BHUMaHWe: NoaBMXHbIE YaCcTN — PUCK 3aLleMeHns NPpU BbIABMXEHUW U COBUTaHUMN.
Y6eautech, 4TO CUTO A115 PaKOBUHbI YCTAHOBIEHO NPaBUIbHO U YCTOMYUBO.

He ncnonbaynte cUTO, €Cnmn OHO NOBPEXAEHO, 4eOPMUPOBAHO UITM HECTABUIBHO.
N3genve He npegHasHavYeHo aAng urp.

Mcnonb3ynTte cMTo ANs pakoBWHbI TONBKO MO HA3HAYEeHMI0.

XpaHuTb B HEQOCTYMHOM ONS OeTen MecTe.

SH Sigurnosna uputstva
Cjedilo

Prije prve upotrebe temeljito oCistite vrucom vodom (min. 65 °C) i deterdZzentom za sude.
Nakon pranja ostavite da se osusSi u uspravnom polozaju.

Nakon Cis¢enja uvijek dobro osusite kako biste sprijecili koroziju.

Ne koristite agresivna sredstva za CiS¢€enje niti ZiCane Cetke kako biste sprijeCili oSteCenje
povrsine i nastanak korozije.

Od nehrdajuceg Celika: ne stavljati u masinu za sude; preporucujemo rucno ciscenje.

Od plastike: prikladno za masSinu za sude.

Redovno uklanjajte ostatke hrane kako biste izbjegli zaCepljenja.

Cuvaijte cjedilo potpuno suho kada nije postavljeno u sudoper.

Paznja: pokretni dijelovi — opasnost od prikljeStenja pri izvlaCenju ili sklapanju.

Provjerite da je cjedilo za sudoper pravilno i stabilno postavljeno u sudoper.

Ne koristite cjedilo dalje ako je oSteceno, deformisano ili nestabilno.

Proizvod nije pogodan kao igracka.

Koristite cjedilo za sudoper isklju€ivo za predvidenu namjenu.

Drzati izvan dohvata djece.
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